Student:

Teaching Truth in Bengali

STUDY 11

VOCABULARY 11.1

i lok person, people

O[S ananta unending

el sabhaa meeting

oy == kin°dam hal Kingdom Hall

RO gaan song

R yatna care

QR baran® rather, but (after

negative)

AT premamay loving

At sukh happiness

ifg shaanti peace

C: = C: sarvashaktimaan/ | Almighty

S: FFfEwH S: sarvvashaktimaan
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VOCABULARY 11.2

Irregular Verbs Ending in "—33" "-oyaa" ("-waa")

The ending sounds like "owaa". This list repeats the list from
Vocabulary 9.2. Try to learn those marked with an asterisk first.

L2IE caa- oyaa |(chaa-waa) |to ask for,to want |*
23¥ ha- oyaa |(ho-waa) to become / to be *
8™ f |"na-  oyaa" |(na-waa)] T |notto be +
A3 khaa- oyaa |(khaa-waa) |to eat *
13 paa- oyaa |(paa-owaa) |to get *
syl de- oyaa |(de-owaa) |to give *
RLUSKL yaa- oyaa |(jaa-waa) to go *
13 sha-  oyaa |(sho-waa) to lie down

A3 paa- oyaa |(paa-waa) |to obtain *
RIS gaa- oyaa |(gaa-waa) |tosing *
(QRE ne- oyaa |(ne-waa) to take *
3yl la- oyaa |(lo-waa) to take *
2l ch- oyaa |(chho-waa) |to touch

2R caa- oyaa |(chaa-waa) |to want *
mm gﬁ;,_ oyaa |(dho-waa) |to wash, cleanse

[T This imaginary "infinitive" is never used: Study 33]
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GRAMMAR 11.1

Present Tense of Verbs Ending in """ "oyaa" ("-waa'")

These endings sound the same as for common verbs studied up to
now, but their written form has to allow for the fact that the stem of
the verb ends in a vowel.

Verb Stem Ending =» Consonant (b, c, etc.) Vowel (a, ¢, 1, 0, u)

> -% i -2 4
you =>» --a [or -0] -8 -0
he, she, it = -Q -e - -y
you, he, she = -9 -en -~ -n
Regular Verbs “-oyaa” Verbs
READ WANT TAKE
AT 21! syl
TO... > paraa caaoyaa neoyaa
AT, Bl- -
STEM=> par caa- ne-

' wiifsy *#ifs 73 2
aami pari caai nei
ofw T [or #TT] 2N QK]

you tumi para [or paro] caao neo
he, she, it
se pare caay ney
you, | S aapani ATSN 20| Qo]
he, she o tini paren caan nen
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EXERCISE 11.1

Match one item from each column once correctly to make 6 logical
sentences.

Person Detail Verb
wifs aami T& yatna AT khaay
9 tumi 2N gaan <3 nao

T se & ki N2 gaai
©l taa 5149 iishbar BN  caan

S aapani 74 sukha AT  paay

S tini G aashirbaad (Y nen

EXERCISE 11.2

Translate into English:-

o fom Sical SN e BN
1. aapani ki aaro anek kaaj caan?
v, facEE e 2
2. yihobaa sarvashaktimaan han.
o. wifvg= a2
3. aami bhaala nai.

8. Oldl A AT |
4.  taaraa anek khaay naa.

€. SNA & oE G AR

aamaraa ki ananta jiiban paai?

e

Y. INICRA (QIENAl S9N |
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6.  aamaader boneraa okhaane yaay.

q. o =ifg AT =)

7.  taaraa shaanti paay naa.

b, 9N TN =T I 13|
8.  tumi kin°dam haler gaan gaao.

S,  oINdl wEER g 51T

aamaraa sakal-1 shaanti caai.

e

vo. SAE A +ifg oy, fog ol “ifeq s g a1
10. anek lok shaanti caay, kintu taaraa shaantir kaaj kare naa.

55 . JARCIA AT ATHT T34 (=

11. baaibel aapanaar prashner uttar dey.
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EXERCISE 11.3

Translate into Bengali:-

1.  Yousing. Do you sing? You sing, do you?

2. Youdo not sing. Do you not sing?

3. Our loving father takes care.

4.  We bear/take God's name. (Use "=18™" "laoyaa")

5. He doesn't touch Bengali work.

6.  [The] children[-]Jalso wash the Kingdom Hall.

7.  Heisnot (use "N¥" "nay") a perfect man, rather he [is] sinful.

8. He has no work (his work exists-not), and he does not eat (eats
not).
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EXERCISE 11.4

Translate the following examples to and fro as extra practice:-

‘| h"yaa, taa-i hay.

Yes, it particularly is

| (proves to be) so.

(YN, @ SR W o 2|

.| dekhun, e asustha maanus

Look, this sick man is

| (becomes) well.

bhaala hay.

Al e carwig

MA@ #A? Do YOU receive God's
‘| aapanaaraa ki khodaar ‘I blessings?

aarshiirbaad-gulo paan?

.| tomaraa ki iishbarer icchaa
jaana?

.| Do you know God's will?

AR BT = 3T
SR

‘| aamaader kin°dam hal okhaane
aache.

.| Our Kingdom Hall is there.

Y T AN 9 TSIRC
i A

‘| dayaa kare aasun. e sabhaagulo
shaanti dey.

Please come. These

‘| meetings give peace.

cdiwl fF 1eet 92 BN ?
| khodaa ki sakal bai caan? . Does God want all books?
il #ifgw T wiF) We hear [the] word

‘| aamaraa shaantir kathaa shuni.

| [matter] of peace.
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N e SI=CA SACT
9 || 9 Many faithful brothers and
' anek bishvaasii bhaai-bon | sisters go there.
okhaane yaay.
10 To%| A 10 Writers of the Bible write
‘| baaibeler lekhakeraa iishbarer 1 God's will.
icchaa lekhen.
oI SRS TS FCF, FF @l
1 J T (AT? 1 They do much work, but
‘| taaraa anek kaaj kare, kintu taa | | what fruit does it give?
kii phal dey?
9% (QIG JBF ARCAC
12 N7 A | 12 This little book gives the
| ei chota pustak baaibeler ‘| Bible's message.
san’baad dey.
[eral] #ifes =1 wiF, &g
([j(g?] g BT CBIr We hear the words of
13. ) . 13.| peace, but where do we see
[aamaraa] shaantir kathaa I of o
shuni, kintu [aamaraa] shaantir WOtk Of peace:
kaaj kothaay dekhi?
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